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AGREEMENT 1 BETWEEN THE AUSTRIAN FEDERAL GOVERN 
MENT AND THE GOVERNMENT OF THE STATE OF BAHRAIN 
FOR AIR SERVICES BETWEEN AND BEYOND THEIR RESPEC 
TIVE TERRITORIES

The Austrian Federal Government and the 
Government of the State of Bahrain (hereinafter 
referred to as Contracting Parties),

Being Parties to the Convention on International 
Civil Aviation, opened for signature at Chicago on 
the seventh of December, 1944, 2 and desiring to 
conclude an Agreement, supplementary to the said 
Convention, for the purpose of establishing air 
services between and beyond their respective 
territories,

Have agreed as follows:

Article 1

For the purpose of the present Agreement, unless 
the context otherwise requires:

(a) The term "the Convention" means the 
Convention on International Civil Aviation, 
opened for signature at Chicago, on the 
seventh day of December, 1944, and includes 
any Annex adopted under Article 90 of that 
Convention and any amendment of the 
Annexes or Convention under Articles 90 and 
94 thereof; sofar as those Annexes and 
amendments have been adopted by both 
Contracting Parties.

(b) The term "aeronautical authorities" means, in 
the case of the Austrian Federal Government 
the Federal Minuter for Transport or any 
other authority legally empowered to perform 
any function* exercised now by the Federal 
Minuter for Transport and, in the case of the 
Government of the State of Bahrain, the 
Minister of Development and Industry and 
any person or body authorised to perform any 
functions on Civil Aviation exercised by the 
said Minuter or similar functions.

(c) The term "designated airline" means an airline 
which one Contracting Party shall have 
designated by written notification to the other 
Contracting Party, in accordance with Ar 
ticle 3 of the present Agreement, for the 
operation of air services on the routes specified 
in such notification.

(d) The term "territory" in relation to a State 
means the land areas and territorial waters 
adjacent thereto under the sovereignty of that 
State.

(e) The term "air service", "international air 
service", "airline" and "stop for non-traffic 
purposes" have the meanings respectivly 
assigned to them in Article 96 of the 
Convention.

(f) The term "schedule" means the Route 
Schedule to the present Agreement or as 
amended in accordance with the provision of 
Article 12 of this Agreement.

(g) The term "capacity" in relation to an aircraft 
means the payload of that aircraft available on 
a route or section of a route.

(h) The term "capacity" in relation to "agreed 
service" means the capacity of the aircraft used 
on such service, multiplied by the frequency 
operated by such aircraft over a given period 
on a route or section of a route, 

(i) For the purposes of the following paragraphs, 
the term "tariff" means the prices to be paid 
for the carriage of passengers and cargo and 
the conditions under which those prices apply, 
including prices and conditions tor agency and 
other auxiliary services but excluding re 
muneration and conditions for the carnage of 
mail.

Article 2

(1) Each Contracting Party gnnts to the other 
Contracting Parry the rights specified in this 
Agreement for tne purpose of estaolishing and 
operating international air services on the routes 
specified in tne Route Schedule or this Agreement 
(hereinafter called "the agreed services" and "the 
specified routes").

(2) Subject to the provisions of the present 
Agreement, the airline designated by each Contract 
ing Party shall enjoy, while operating an agreed 
service on a specified route, the following rights:

1 Came into force on 13 May 1993, i.e., 60 days after the Contracting Parties had notified each other (on 17 No 
vember 1992 and 14 March 1993) of the completion of the constitutional requirements, in accordance with article 16.

2 United Nations, Treaty Series, vol. 15, p. 295. For the texts of the Protocols amending this Convention, see 
vol. 320,pp. 209and217; vol. 418, p. 161; vol. 514, p. 209; vol. 740, p. 21; vol. 893, p. 117; vol. 958, p. 217; vol. 1008, p. 213, 
and vol. 1175, p. 297.
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(i) To fly without landing across the territory of 
the other Contracting Parry,

(b) To make stops in the said territory for 
non-traffic purposes, and

(c) To make stops in the said territory at the
points specified for that route in the Route
Schedule of this Agreement for the purpose of
putting down and taking on international
traffic in passengers, cargo and mail coming
from or destined for other points so specified.

(3) Nothing m paragraph 2 of this Article shall be
deemed to confer on the airline of one Contracting
Party the privilege of taking on board, in the
territory of the other Contracting Party, passengers,
cargo or mail carried for remuneration or hire and
destined for another point in the territory of that
other Contracting Party.

Article 3

(1) Each Contracting Party shall have the right to 
designate in writing to the other Contracting Party 
one airline for the purpose of operating the agreed 
services on the specified routes.

(2) On receipt of the designation, the other 
Contracting Party shill, subject to the provisions of 
paragraphs 3 and 4 of this Article, without delay 
grant to the airline designated the appropriate 
operating authorisations.

(3) The aeronautical authorities of one Contract 
ing Party may require the airline designated by the 
other Contracting Party to satisfy them that it is 
qualified to fulfill the conditions prescribed under 
the laws and regulations normally and reasonably 
applied by them in conformirv with the provisions of 
the Convention to [he operation of international 
commercial air services.

( *) Eacn Contracting Pirrv snail have the right to 
refuse to accent tne designation of an airline and to 
withhold or revoKe the grant to an airline of the 
rights specified in paragrapn (2) of Article 2 of this 
Agreement or to impose such conditions as it may 
deem necessary on the exercise by an airline of those 
privileges in any case where it is not satisfied that 
substantial ownership and effective control of that 
airline are vested in the Contracting Party 
designating the airline or in nationals of the 
Contracting Party designating the airline.

(5) At any time after the provisions of paragraphs 
(1) and (2) of this Article have been complied with, 
the airline so designated and authorised may begin 
to operate the agreed services, provided chat a 
service shall not be operated unless a tariff 
established in accordance with the provisions of 
Article 8 of this Agreement is in force in respect of 
that service.

(6) Each Contracting Party shall have the right to 
suspend the exercise by an airline of the rights 
specified in paragraph 2 of Article 2 of this 
Agreement or to impose such conditions as it may 
deem necessary on the exercise by an airline of those 
rights in any case where the airline fails to comply 
with the laws or regulations of the Contracting 
Party granting those rights or otherwise fails to 
operate in accordance with the conditions pre 
scribed in this Agreement, provided that, unless 
immediate suspension or imposition of conditions is 
essential to prevent further infringements of laws or 
regulations, this right shall be exercised only after 
consultation with the other Contracting Party.

Article 4

Certificates of airworthiness, certificates of 
competency and licences issued or rendered valid by 
one Contracting Party and still in force, shall be 
recognized as valid by the other Contracting Party 
for the purpose of operating the routes and services 
provided for in this Agreement, provided that the 
requirements under which such certificates or 
licences were issued or rendered valid are equal to 
or above the minimum standards which may be 
established pursuant to the Convention.

Article a

M Aircrart operated on international air sen-ices 
by the designated airline or either Contracting party 
as weil as supplies of fuels, lubricating oils, spare 
parts, regular aircraft equipment and aircraft stores 
(including foods, beverages and tobaccoi intro 
duced into tne territory of the other Contracting 
Party, or taken on board an aircraft in that territory 
and intended solely for use by or in the aircraft of 
that airline shall be exempt in the territory of the 
other Contracting Party from customs duties, 
inspection fees or similar duties or charges, even 
though such supplies be used by such aircraft on 
flights in that territory.

(2) Supplies of fuels, lubricating oils, spare parts, 
regular aircraft equipment and aircraft stores 
(including foods, beverages and tobacco) retained 
on board an aircraft of the designated airline of one 
Contracting Party shall be exempt in the territory of 
the other Contracting Party from customs duties, 
inspection fees or similar dudes or charges, even 
though such supplies be used by such aircraft on 
flights in that territory. Goods so exempted may 
only be un-loaded with the approval of the customs 
authorities of the other Contracting Party. Those 
goods which are re-exported shall be kept in bond 
until re-exportation under customs supervision.
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(3) The charges which either of the Contracting 
Panics may impose, or permit to be imposed on the 
designated airline of the other Contracting Parry for 
the use of airports and other facilities under its 
control shall not be higher than would be paid for 
the use of such airports and facilities engaged in 
similar international air services.

Article 6

(1) The designated airline of each Contracting 
Party shall have fair and equal opportunity to carrv 
on the agreed services traffic embarked in the 
 territory of one Contracting Partv and disembarked 
in the territorv of the other Contracting Parry or 
vice versa ana shall regard as being of supplemen 
tary character traffic emoarkcd or disembarked in 
:he territory ot the other Contracting Party to and 
from points enroute. The designated airline of eacn 
Contracting Party in providing capacity for the 
carnage of traffic embarked in the territory of the 
otner Contracting Parrv and disembarked at points 
on the SDecined routes or vice versa snail take into 
consideration tne pnmarv interest of the designated 
airline or the otner Contracting Paru' in sucn traffic 
so as not 10 iirect unauiv mat interest of the tatter's 
airline.

(2) The agreed services provided by the 
designated airline of each Contracting Party shall be 
closely related to the requirements of the public for 
transportation on the specified routes, and each 
airline shall have as its primary objective the 
provision of capacity adequate to meet the current 
and reasonably anticipated demands for the carnage 
of passengers, cargo and mail embarked or 
disembarked in die territory of the Contracting 
Party which has designated the airline.

(3) Provision for the  carriage of passengers, cargo 
and mail embarked in the territory of the other 
Contracting Party and disembarked at points in 
third countries on the specified routes or vice vena 
shall be made in accordance with the general 
pnnciple that capacity shall be related to:

(a) The requirements of traffic embarked or 
disembarked in the territory of the Contract 
ing Party which has designated the airline,

(b) The requirements of traffic of the area 
through which the airline passes, after taking 
account of other air services established by 
airlines of the States situated in the area, and

(c) The requirements of economical through 
airline operations.

(4) The capacity to be provided at the outset shall 
be agreed between both aeronautical authorities 
before the agreed services are inaugurated. 
Thereafter, the capacity to be provided shall be from

time to time discussed between the aeronautical 
authorities of the Contracting Parties.

(5) As long m advance as practicable, but not less 
than thirty days, before the introduction of an 
agreed service or any modification thereof, or 
within thirty days after receipt of a request from the 
aeronautical authorities the designated airline of 
one Contracting Partv shall provide '.o the 
aeronautical authority of the other Contracting 
Party information regarding the nature of service, 
time-tables, types of aircraft including tne capacity 
provided on each of the specified routes ana anv 
furtner information as mav be required to satisrv the 
aeronautical autnonty of the other Contracting 
Party tnat tne requirements of this Agreement are 
being dulv ooservefl.

Article 7

(1) There shall be a fair and equal opportunity for 
the designated airlines of both Contracting Panics 
to operate the agreed services on their respective 
routes.

(2) The designated airline of each Contracting 
Party shall have an equal opportunity to employ, 
subject to the laws and regulations of the other 
Contracting Party, the technical and commercial 
personnel for the performance of the agreed services 
on the specified routes and to establish and operate 
offices in the territory of the other Contracting 
Party.

(3) The designated airline of each Contracting 
Party shall further have an equal opponuniry to 
issue all kinds of documents of carriage and to 
advertise and to promote sales in the territory of the 
other Contracting Party.

(4) The designated airlines of the two Contract 
ing Panics shall enjoy the same facilities existing 
under the currency regulations of each Contracting 
Party in selling air transportation. Each Contracting 
Party shall grant to the designated airline of the 
other Contracting Party the right of free transfer of 
the excess of receipts over expenditure earned by 
that airline in the territory of the first Contracting 
Party in connection with the carriage of passengers, 
mail and cargo. Such transfer shall be at the official 
rate of exchange, where such a rate exists, or 
otherwise at the prevailing foreign exchange bank 
rate.

(5) .All facilities and the rights mentioned in this 
Article shall be granted to or enjoyed by tne 
designated airline of either Contracting Partv on a 
reciprocal basis.
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Article 8

il) The tariffs on any agreed service shall be 
established at reasonable levels, due regard being 
paid to ail re:evant factors including cost or 
operation, reasonaoie profit, and the tantfs ot other 
airlines ror inv part ot the specified route. These 
tariffs shall ;; nxed in accordance ^vun tne 
roilowing provisions or this Article.

(-) The tar.::s reterred to in paragrapn I of this 
Article togetr.er -vim the rates ot agency commission 
used in conmr.ct:on wun them snail, if sossioie. oe 
agreed in respect of each of the specified routes 
between the designated airlines concerned, and such 
agreement shall, where possible, be guided by such 
decisions as are applicable procedure of the 
International Air Transport Association.

(3) The tariffs so agreed upon by the two 
designated airlines shall be subject to the approval of 
the aeronautical authorities of both Contracting 
Parties. This approval may be given expressly. 
However, if neither of the aeronautical authorities 
has expressed disapproval within 30 days from the 
date of receipt of filing, these tariffs shall be 
considered approved.

(4) If the designated airlines cannot agree on any 
of these tariffs, or if for some other reason a tariff 
cannot be agreed in accordance with the provisions 
of paragraph 2 of this Article, the aeronautical 
authorities of the Contracting Parties shall try to 
determine these tariffs by agreement between 
themselves.

(5) If the aeronautical authorities cannot agree on 
the approval of any tariff submitted to them under 
paragraph 2 of this Article or on the determination 
of any tariff under paragraph 4, the dispute shall be 
settled in accordance with the provisions of 
Article 11 of this Agreement.

(6) No tariff shall come into force if the 
aeronautical authorities of either Contracting Party 
are dissatisfied with it except under the provisions of 
paragraph 3 of Article 11 of this Agreement.

(7) The tariffs established in accordance with the 
provisions of this Article shall remain in force until 
new tariffs have been established in accordance with 
the provisions of this Article.

Article 9

The aeronautical authority of each Contracting 
Party shall supply to the aeronautical authority of 
the other Contracting Party at its request such 
periodic or other statements of statistics as may 
reasonably be required for the purpose of reviewing 
the capacity provided on the agreed services by the 
designated airline of either Contracting Party. Such

statements shall include all information required to 
determine the amount of traffic earned by the 
airline on me agreed services.

.Article 10

fll There shall be reeuiar and rreauent 
consultation oetween tne aeronautical autnoruies ot 
the Contracting Partiel to ensure close collabora 
tion in all matters affecting the fulfilment of this 
Agreement.

(2) Either Contracting Party may request 
consultation in writing which shall begin within a 
period of 60 days of the date of receipt of the 
request, unless both Contracting Parties agree to an 
extension of this period. Such consultations may 
also take place between the two aeronautical 
authorities.

Article 11

(1) If any dispute arises between the Contracting 
Parties relating to the interpretation or application 
of this Agreement, the Contracting Parties shall in 
the first place endeavour to settle it by negotiation 
between themselves.

(2) If the Contracting Parties fail to reach a 
settlement by negotiation, they may agree to refer 
the dispute for decision to some person or body, or 
the dispute may at the request of either Contracting 
Party be submitted for decision to a tribunal of three 
arbitrators, one to be nominated by each Contract 
ing Party and the third to be appointed by the two so 
nominated. Each of the Contracting Parties shall 
nominate an arbitrator within a period of sixty days 
from the day of receipt by either Contracting Party 
from the other of a notice through the diplomatic 
channel requesting arbitration of the dispute, and 
the third arbitrator shall be appointed within a 
further period of thirty days. If either of the 
Contracting Parties fails to nominate an arbitrator 
within the period specified, or if the third arbitrator 
is not appointed within the period specified, the 
President of the Council of the International Civil 
Aviation Organisation may be requested by either 
Contracting Party to appoint an arbitrator or 
arbitrators as the case requires. Where the President 
possesses the nationality of one of the two 
Contracting Panics or is otherwise prevented from 
carrying out this function, his deputy in office shall 
make the necessary appointments. The third 
arbitrator shall be a national of a third State and 
shall act as president of the arbitral body.

(3) The Contracting Parties undertake to comply 
with anv decision given unaer parigrapn Z or this 
Article.
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(4) If ind so long as either Contracting Party or 
the designated airline of either Contracting Party 
fails to comply with a decision given under 
paragraph 2 of this Article, the other Contracting 
Party may limit, withhold or revoke any rights or 
privileges which it has granted by virtue of the 
present Agreement to the Contracting Party in 
default or to the designated airline in default as the 
case may be.

(5) The expenses of the arbitral tribunal shall be 
shared equally by the Contracting Parties.

Article 12
( 1) If either of the Contracting Parties considers it 

desirable to modify any provisions of the present 
Agreement including the Annexes thereof it shall 
request consultation with the other Contracting 
Party. Such consultation shall begin within a period 
of sixty days as from the date of the request. Any 
modification so agreed upon shall come into force 
sixty days after confirmation by exchange of 
diplomatic notes as required under Article 16 of this 
Agreement.

(2) In the event of the conclusion of a multilateral 
convention or agreement concerning air transport to 
which both Contracting Parties adhere this 
Agreement shall be modified to conform to the 
provisions of such convention or agreement.

Article 13

Either Contracting Party may at any time give 
notice to the other Contracting Party of its decision 
to terminate this Agreement. Such notice shall be 
simultaneously communicated to International Civil 
Aviation Organisation. If such notice is given, the

present Agreement shall terminate twelve months 
after the date of receipt of the notice by the other 
Contracting Party, unless the notice to terminate is 
withdrawn by agreement before the expiry of the 
period. In the absence of acknowledgement of 
receipt by the other Contracting Party, notice shall 
be deemed to have been received fourteen days after 
the receipt of the notice by the International Civil 
Aviation Organisation.

Article 14

The Annexes to this Agreement shall be Ceemea 
:o oe in integral part or the Agreement.

Article IS

The present Agreement and any exchange of 
diplomatic notes relative thereto shall be registered 
with the International Civil Aviation Organisation.

Article U

This Agreement shall be approved according to 
the constitutional requirements in the state of each 
Contracting Party and shall come into force sixty 
days after an exchange of diplomatic notes 
confirming that these requirements have been 
fulfilled.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, 
being duly authorised thereto by their respective 
Governments, have signed this Agreement.

DONE in duplicate in the English language at 
Vienna, on this 12th day of November 1992.

For the Austrian Federal 
Government:

EHRLICH-ADAM

For the Government 
of the State of Bahrain:

AL-HAMER
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ANNEX I

(1) The airline designated by the Austrian Federal 
Government shall be entitled to operate scheduled 
air services in both directions on routes specified 
hereafter:

1. Points in the territory of the Republic of 
Austria

2. Points in the territory of the State of Bahrain.
(2) The airline designated by the Government of 

the State of Bahrain shall be entitled to operate 
scheduled air services in both directions on routes 
specified hereafter:

1. Points in the territory of the State of Bahrain
2. Points in the territory of the Republic of 

Austria.
(3) Intermediate points and points beyond maybe 

served by the designated airline of each Contracting 
Piny without exercising fifth freedom traffic rights.

4) The exercise of fifth freedom traffic rights 
 vith respect to intermediate points and points 
beyond shall be agreed upon by the aeronautical 
authorities of the two Contracting Pirties.

ANNEX II

(1) Pursuant to Article 3 of this Agreement, the 
Austrian Federal Government hereby designates 
AUSTRIAN AIRLINES as the designated airline.

12) Pursuant to Article 3 of this Agreement, the 
Government of the State of Bahrain hereby 
designates Gulf Air Co. (GULF .-MR) as the 
designated airline.
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